
i

i L

Ji

'S

214 E, 76, 7 7. //. m, hcfchr. Spr.: Ä.Ap . u. Nav. /*. ilaj/lt. Wort TU, c. ver/chd. I

5 atbap. Spradion hal)eii ganz veifchiednc Wörter), Wolf (2 N); 8 (2 N),
H und il {(1. h. die lU darin), 20 tiiid A() (deriv. des allg. Worte« lür i>)

27) beide IVhlielsen lieh zuramnien in einem eignen Worte, das die alhap.
Spraihon nicht haben; fie haben ein eignes Wort, verCcfneden von den
athap. Spr.- HIatt [c], gelb [o; 2 N], Hügel {Comanchi) [d], Mond [c],

tanzen [!>], ihr [c]

28) lle treten einig mit einem Worte auf, das den athap. Sprachen fremd
fcheint — 7 (2 N)

29) de haben ein eignes Wort und die athap. S{)rachen vereinigen fich in

einem zweiten — Mehl

30) fic fchlicfsen lieh zufanuncn in einem eignen Worte: verfchieden von
dem Worte, welches einigen wenigen oder zweien noch vorhandnen
alhap. Sprachen gomeinfam ift — Krähe

31) beide Sprachen fchlicfsen lieh ziifammen in einem eignen Worte, haben
ein eignes: während die athap. Sprachen lieh in verfch iedene Wörter
vereinzeln, jede ein anderes Wort hat - Schildkröte [d], Schulter, todt u.

fterben

32) „ wo nur einige oder 2 athap. Sprachen vorhanden find - Hinte-
rer [c], fchreien

33) „ verfchieden von der einen vorhandenen athap. Sprache —
Rücken, Schaf [e]

34) beide Sprachen haben ein eignes Wort, während der Begriff in kei-
ner athap. Sprache gegeben ift - denken [c], Ferfe [c], Mais [aa]

35) „ in merkwürdig übereinftimmender oder fehr ähnlicher Form —
Ader, Melone

36) „ fie haben vielleicht daffelbe Wort (in fehr verfchiedner Form) —
Puter

§ 77. c. y/pache und /Varnjo haben vfrschikdne
V V ö I' l (• r

I eine der 2 Sprachen hat das allgemiune oder ächte

a t h a p a s k i l'c h e MS ort:

a) Navajo:

l,a) Naia/o hat das allgemeine, ächte oder hauptfächliche athapaskifche

Wort und Form, während ^/>acÄ<; ein fremdes hat —Axt, Berg, Gras, Herz, Tag


